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Deutsch 
 

Angaben zur Produktidentifizierung: 
Nagelfeile aus Glas 
 
Produkt- und Sicherheitsinformationen: 

• Verwendung/Funktion: Eine Glasnagelfeile dient dazu, Nägel schonend und 
präzise zu feilen, ohne die Nagelstruktur zu beleidigen. Sie bietet eine feine 
Feilfläche, die für ein gleichmäßiges und sanftes Feilen. 

• Handhabung: Die Glasnagelfeile kann in beide Richtungen verwendet 
werden, um die Nägel sanft zu formen und zu glätten. Einfach über die 
Nagelspitzen führen, um die gewünschte Form zu erreichen. Nach dem 
Gebrauch die Feile mit Wasser abspülen und an der Luft trocknen lassen. 

• Sicherheit: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren; 
Glasnagelfeilen sind zerbrechlich und können bei unsachgemäßer 
Handhabung brechen. Bei sichtbaren Rissen oder Beschädigungen die Feile 
nicht mehr verwenden. 

• Lagerung und Entsorgung: Die Feile an einem sicheren Ort aufbewahren, um 
Bruchschäden zu vermeiden. Bei Beschädigung oder wenn die Feile nicht 
mehr verwendet wird, diese gemäß den lokalen Entsorgungsvorschriften 
entsorgen. Glas kann in speziellen Recycling-Behältern entsorgt werden. 

 
English 
 

Product identification data: 
Glass Nail File 
 
Product and safety information: 

• Use/Function: A glass nail file is used to gently and precisely file nails 
without damaging the nail structure. It offers a fine filing surface for even and 
smooth filing. 

• Handling: The glass nail file can be used in both directions to gently shape 
and smooth the nails. Simply glide it over the nail tips to achieve the desired 
shape. After use, rinse the file with water and let it air dry. 

• Safety: Keep out of reach of children; glass nail files are fragile and can break 
if mishandled. Do not use the file if there are visible cracks or damage.  

• Storage and disposal: Store the file in a safe place to avoid breakage. If 
damaged or no longer in use, dispose of it according to local disposal 
regulations. Glass can be disposed of in special recycling containers.  

 

Français 
 

Informations sur l'identification du produit: 
Lime à ongles en verre 
 
Informations sur le produit et la sécurité: 

• Utilisation/fonction : Pour limer les ongles en douceur sans les 
endommager. Offre une surface fine pour un limage lisse. 

• Utilisation : Utiliser dans les deux sens. Rincer à l'eau et laisser sécher après 
utilisation. 

• Sécurité : Tenir hors de portée des enfants; fragile. Ne pas utiliser en cas de 
fissures ou de dommages. 

• Stockage et élimination : Conserver en lieu sûr. Jeter selon les règlements 
locaux; le verre peut être recyclé. 

Italiano 

Informazioni sull'identificazione del prodotto:  
Lima per unghie in vetro 
 
Informazioni sul prodotto e sulla sicurezza:  

• Uso/Funzione: Per limare le unghie delicatamente senza danneggiarle. 
Superficie fine per limatura liscia. 

• Modo d'uso: Usare in entrambe le direzioni. Sciacquare con acqua e 
asciugare all'aria dopo l'uso. 

• Sicurezza: Tenere lontano dalla portata dei bambini; fragile. Non usare se 
danneggiato. 

• Conservazione e smaltimento: Conservare in luogo sicuro. Smaltire 
secondo le normative locali; il vetro può essere riciclato.  

 
Español 

Identificación del producto:  
Lima de uñas de vidrio 
 
Información sobre el producto y seguridad: 

• Uso/función: Para limar uñas suavemente sin dañarlas. Superficie fina para 
un limado suave. 

• Modo de empleo: Usar en ambas direcciones. Enjuagar con agua y dejar 
secar al aire. 

• Seguridad: Mantener fuera del alcance de los niños; frágil. No usar si está 
agrietada. 

• Almacenamiento y eliminación: Guardar en lugar seguro. Desechar según 
regulaciones locales; el vidrio puede reciclarse. 

 

Nederlands 

Identificatiegegevens van het product:  
Glazen Nagelvijl 
 
Product- en veiligheidsinformatie:  

• Gebruik/functie: Om nagels voorzichtig te vijlen zonder schade. Biedt een 
fijne oppervlakte voor glad vijlen. 

• Gebruik: In beide richtingen gebruiken. Afspoelen met water en aan de lucht 
drogen na gebruik. 

• Veiligheid: Buiten bereik van kinderen houden; breekbaar. Niet gebruiken bij 
zichtbare scheuren. 

• Bewaren en weggooien: Veilig opbergen. Afvoeren volgens lokale 
voorschriften; glas kan gerecycled worden.  

 
Svenska 

Information om produktidentifiering:  
Nagelfil av glas 
 
Produkt- och säkerhetsinformation:  

• Användning/Funktion: För att fila naglar varsamt utan att skada dem. Ger en 
jämn och slät filning. 

• Användning: Använd i båda riktningarna. Skölj med vatten och låt lufttorka. 

• Säkerhet: Förvara utom räckhåll för barn; skör. Använd inte vid sprickor. 

• Förvaring och avfallshantering: Förvara säkert. Kassera enligt lokala regler; 
glas kan återvinnas. 

 

Polski 

Dane identyfikacyjne produktu:  
Pilnik do paznokci ze szkła 
 
Informacje o produkcie i bezpieczeństwie: 

• Zastosowanie/Funkcja: Do delikatnego piłowania paznokci bez uszkodzeń. 
Powierzchnia do gładkiego piłowania. 

• Sposób użycia: Używać w obu kierunkach. Opłukać wodą i wysuszyć na 
powietrzu. 

• Bezpieczeństwo: Trzymać poza zasięgiem dzieci; kruchy. Nie używać w 
przypadku pęknięć. 

• Przechowywanie i utylizacja: Przechowywać w bezpiecznym miejscu. 
Usuwać zgodnie z lokalnymi przepisami; szkło można poddać recyklingowi.  

 


